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ELŐFIZETÉSI DÍJ;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és iaptuiajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utea 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Kossuth riadója Debreczen képviselőihez.
Az eső a sírok hantját is szétmossa, 
Emlékeztek-e még rám, Kossuth Lajosra ?
Tűz és víz sohasem egyesülhet itt lenn, 
mégis megtörtént az, amit, sose hittem.
Nem küzd már a pártom osztrák zsarnok ellen, 
kiegyezést köt csak — ez az uj korszellem. 
Minek nékem szobor, minek nékem bálvány, 
ha a feltámadást mindhiába várnám?
Deák igazat szólt, mikor odalökte
azt a nehéz, nagy szót:
amiről lemondtunk, elveszett örökre!

Magyar történelmet irtát Thaly Kálmán, 
legyalázott síron gyémántot találván.
Nagy Rákóczi lelkét megértette telked, 
minden Írásodba beléje lehelted- 
Nem egyezett ő ki soha ellenséggel ■ ■ ■
ITa te megalkuszol történelmed tépd el! 
Gyűlölt volt előtte Habsburg húz és osztrák, 
mert népe jogait rendre elorozták!
Hát a következményt nagy elméd nem sejtő
hogy e cimboraság
hazádat öli meg — és te egyezel ki?

Te a jogot védnéd jó Bakonyi Samu.
Mi ma az ősi jog? könnyű por és hamu. 
Időmben is az volt; én feltámasztottam! 
Életre támasztott, feltámadt halottam 
ti ölitek most meg silány földi jókér, 
nem a kutyalelkü, — az aradi hóhér.
Mert a hóhérkéz csak testet öl. nem lelket, 
de a fentartott jogot is leverted!
Hogy tudtok nyugodni bűnös szivetekkel ti, 
mikor a nép jogát
alkura viszitek[? — és te egyezel ki ?

Te a nemzet gazda, ingó Szabó Kálmán 
hová jutottál az utak ingoványán?
Ha inogtál eddig, hol jobbra, hol balra, 
nem tüzelt fel földhöz ragadt néped harca ? 
Ami rosszra fordul, sose fordid jóra, 
nem lesz jog harcosa, aki áridója ■'
Te sejted a jövőt, mert látó i a múltat, 
hisz'e megélést az életbe tanultad.
Megél-e az nép, amely elfelejti, 
hogy minden egyezés 
ön-öu sírját ássa ? és te egyezel ki? Ft. A

A Cognac parlati intézet 
(Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

.. belföldi .

mely francia módszer szerint készült és az általános ausztiia 
gyogszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
t-i palaczk 5 kor., Vs palaczk 2.60. Kapható Debreczenben : Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi János
_ Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Partv Ferenc, Both Antal

Annók Sándor — Merkli Ferenc cégnél

WEISZ GYULA
BUTORRAKTÁRA ___

DEBRECZEN, Szechenyi-utca 19. sz.==

Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb minőségit polgári

fakásokhoz. Műasztaíos és kárpitozott bútorok Zt*
ben, mindennemű nemes fanemekből, fölülvizsgált szilárd 
készítmények. Feltűnően olcsóbb árak, tekintettel a jó mun-
Sajat asztalos műhely! kára, mint bárhol. Saját kárpitos műhely
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MHOER ZJENŐ fűszer- es 
üzletében

csemege
Debre-

czenben. Piac- és Szécheoyi-utca sarkán van a világ-

Perloff-tea
DEBRECENI SUR030

Debreczen városának sok a pénze!
— Írják a lapok. De több az adóssága!
— sóhajt Roncsik főszámvevő.

A tizenháromváros-utcai lakosok 
meg akarják változtatni utcájuk ne­
vét „Hajdu-;‘ra. De azért jövében is 
járhatnak arrafelé a lovas hajdúk, gya­
log hajdúk, akik még nem tanultak meg
— dobolni.

A rendőröktől el akarják venni 
a kardot s gummi bunkóval akarják azt 
felcserélni. Szóval a debreczeni rend­
őröknél is bunkóra kerülne a gummi.

A Diószegi—Fazekas ünnepély is 
lezajlott. Az irodalomszeretet kigyult a 
debreczeni müveit lelkekben s a Gé- 
ressy beszédje alatt aludt el csak... De nem a szere­
tet, hanem a közönség 50 százaléka.

A város felemelte a szén árát is. Na, ennek egy­
általán nem volt fölemelő hatása a közönség előtt

Gróf Degenfeld József gyümölcstermelésre szánta 
el magát Teheti. Mégis különbül cselekszik, mint Bánffy, 
aki a hires szegedi levél után elment — zabot hegyezni.

A László Sarkadi ügyben befejezték a vizsgálatot. 
Es az adatok mindkettőre nézve stílszerűen — hátrá­
nyosak.

Leleplezték a Diószegi—Fazekas emléket. A nagy 
Csokonai nevét viselő k i s kör a leleplezésen tudta csak 
meg, milyen nagy embernek állított emléket.

Debreczen országos képviselői mindent megszavaz­
nak a kormánynak, bár vérző szívvel, akárcsak a hóhér, 
mikor a jóbarátját akasztja.

Varga Lajos dr. azt irta a _Debreczen“-ben, hogy 
az újságírás nem más, mint pénzért való hazudozás, de 
hiszen ő csak vasúti szabadjegyet kap főszerkesztői han- 
dabandázásaiért.

A aljegyzői állásra nagy lesz a futtatás. Mondják, 
hogy Hegedűs Pista hegedünyak hosszal, Ozory Pista orr­
hosszal fog győzni. Ha csigaverseny lenne, még remény­
kedhetne Illésy tata is. aki nemrég ünnepelte közigazga­
tási gyakornokságának negyedszázados jubileumát.

Jó-e a Fazekas—Diószegi emlék felirata? Hogyne 
volna jó, hiszen a Csokonai-kör önmagának állította. 
Csoda, hogy még Fazekas és Diószegi neve is rákerült 
az emlékkőre.

Végh Gyula főkapitány amerikai detektív bunkóval 
akarja ellátni a rendőrséget. Mintha bizony nem volna 
mindegy a tolvajoknak, karddal vagy bunkósbottal ütik-e 
a nyomukat.

Zoltai Lajos a muzeum számára gyászjelentéseket 
gyűjt! Ha igy haladunk, a szivarvéggyüjtésre is rá fog 
kerülni a sor. Ez esetben azonban ellenőrt kell alkal­
mazni a derék muzeumőr mellé, nehogy a ritka és na­
gyobbacska példányok eltünedezzenek.

Széli Farkas ny. táblai tanácselnök sok mindenfélét 
ajándékozott a városi múzeumnak. Látszik, hogy elköltö­
zik Debreczenből, mert szabadulni akar az értéktelen lim­
lomoktól.

Kardos Samu dr. nem kapott szerepet a Diószegi— 
Fazekas emlék leleplezésénél. Féltek, hogy ezzel fejezte 
volna be a szónoklatát: Mindezek alapján kérem véden­
ceim fölmentését és számlám kifizetését.

DONOGÁN és SOMOSSY tdeTpel8zmebnazk^
Megérkeztek az őszi divat gyönyörű újdonságai, női ruhakelmék, 

------ selymek, velezek, ruhadiszekben. =====

ZAVATZKY LEOLegolcsóbb be­
vásárlási forrás

_____ divatüzlete Debreczen, Piac-utca 16. Blouz, gyermek- _
ruha, téli trikó, alsó ruka, harisnya, kesztyű. Női és férfi fehérnemüek.

"Ravasz felelet.
Ifjú: Sajnos, nagysád, nekem nagyon prózai nevem 

van: Csordásnak hívnak.
Leány: Legkevésbé. Boldog volnék, ha engem is 

— Gsordásnénak hívnának.

Katona András
kolozsvári földész levele az Hóstátbul.

Kolozsvár, 1907 nov. 7.
Kedves Karikás Ecsém !
Megkövefcem tisztességgel id's ecséinet, nagy sírelem esett az 

B cskay hajdúságán, Hóstát derík födész pogárakon. Hát Nemes 
tan'tcsbéli d ktor ur is eltanulta már a kétf le beszílist az igazság" a. 
Nagy Ferenc komám úgy mis interpelpációfc adott hó az közgyülísbe. 
hogy az szemetes járásír óldassík tél az pógári osztály a nígy per­
cen: es parció-fi/etés alul, mir, nur azir, hogy hát izé. mik az t ülünk 
való piszkot kerti trágyának használjuk fel. nem adjuk azt is a 
városnak. Nemes meg is igirte. hogy mer az igazság ríszünkrül v<m. 
liát a közgyülísbe mellettünk szaval. Szavalt biz a fenít! Ü volt a 
a legjokban rajta, hogy ne \ egyjk le rulunk a terhet. Na mondok 
a hát'-lsó ríszem felüli szomszídnak. az Nemes urat ugvan Lésegit- 
hettük a pógárság iletxíbe való purgatóriumba, mán hogy az tanácsba, 
ippeg úgy macázik mán vélünk, mint a szülke hegyes Fekete. Nem 
is le z beliile podeszta mongya Miki s s'gor. virembül való virsígi 
testvírem. Hát a mi r1 — szólék szelíden. — Iíát nem emlíkszik 
kend a Csokonai ujságcsinAló ur pógármesier előszobájára? — 
mongya ü. Abba Szvacsina pógármestert igy a recá'ta. Na egve 
meg a fene, szavalt bele Szabó Jóska az bandérom vezető, hát ebbe 
állapogvunk meg. A se utósó dolog, bog}- a Szamosköz-utcabéliekre 
most Salamony ur vizdijat akar kivetni. Alig hogy megneszeszte 
Bénél tekintetes ur halálát, aki kivitte vót, hogy ne fizessenek, 
rögvest rá pislákolt az okuláréja alul a szegény íöldíszekre. Na de 
hiszen majd elővesszük még a ganéhordó lapátot, oszt kitisztogatjuk 
az városbéli estálót. A jövő alkalmatossággal többet.

Szerető bátyja :
Katona András.

Három harcos.
Észt, szivet és akaratot, 
Három harcost ád az Isten 
Mikkel megostromolhatod 
Ezt a nagy sárvárat itten.

De e hadat rendben tartsad 
Minden földi sártól, portól, 
Meit a fegyelmezetlen had, 
Egymásnak s ellened fordul

IJri-divat cikkek í:u,a7ásikellékek
DEBRECZEN, kő-tér, a városházzal szemben

Aszmann Ferecnél
Am #>7«ef ékszertárgyak és különlegességek 

lífcUíl legszebben, legizlésesebben készülnek
SVfílfFNÍÉ’í DEBRECZEN. Csapó-utca 30-ik szám. = 
OZ/UÍI1jUIjL Átalakítások és javítások a legolcsóbban

Janatka Alajos virágkereskedése Uehrecen. Pon-iiira ÓH sz 
Kertészei! telep Miklós-utca végén, Rosta-kert 87.
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Sollingeni acélzsebkések SÄ ..Xtíí,““1:
— MENTZENEL Debreczen, Kossuth-utca 4 szám. ■■

Arany-, ezüst ékszerek dús választékban legmegbizhatób- 
ban beszerezhetők Kostya János ékszerész­
nél, Debreczen, Széchenyi-utca 1.

Német vizsla es a magyar vezényszó,
vagy .

egy kis félreértés.

Fűvessy ur mondja : Apport Csaló! hozd el 
Nyúlszőr papucsomat, amely amott hever;
De a csaló csak néz, oly állásban, mint volt, 
Sehogysem érti meg a magyar vezényszót.

Német vizsla lévén, ura cselhez fordul. 
Gondolván, ebével ez utón boldogul ; 
Rámutat lábára s nagyot kiált legott: 

Ide a lábomra apport a papucsot!

Csalónak sem kell több, intést szónak véve, 
Beleragad tüstént a lába fejébe ;
Fel ordít Füvessy Azt a hét szentségét 1 
Hát ritka vadász is ér meg ilyen félét.

fiataloknak és öregeknek a legcélsze-
Uraknak, hOlOyßlUlCK, robb ajándéktárgyak MENIZE
- áruházában kapható Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. --------

Kolozsvári csipeszek.
Hány vágóhíd van Kolozsvárt? Kittő. Az egy a barom- 

vásartéren, a másik a Széche lyi-téren. Egyiket Vágóhídnak nevezik, 
a másikat Torna-vivódának. Elöbbin marháf, utóbbin embert 
vágnak.

Halottak napja A városi ta ,ács mint halva szii'etett esz­
méket megkoszorúzta az uj vigadót, az uj városházát, a cigánypatak 
rendezését és végezetül önmagát. A rendőrség az elsikkasztott 
százezer koronát, a Piger-betövés tetteseit és Filippi Gyulát, az 
örökké élöt Köntzey Imre a soha nem létesülő Kossuth-szohrot, 
Hubay Károly a részére meghalt ipartestületi elnökséget, Havas 
Lázár az élő-halo't kiskereskedő-társulatot és Fekete Nagy Béla 
koszorúk mellőzését kérve, csöndes misét mondo t a közüskonyha 
deficitje felett.

Dózsa Endre alatt mozog Czinka Panna, azaz pa-don, az 
alispán! szék. A cs és kir. kamarás ur úgy vélte, ogy az alispánság 
is örökös, mint az EMKE főtitkárság. Iha! azt Sándor Jós a tudta 
megcsinálni a d iplán talpalt kálvinista es,ével.

Gróf Eszterházy Kálmán se hitte volna, mikor oltárhoz 
vezette kodves é e epárját, hogy az aranylakodalmát gyalul Rosen- 
bergék uradalmába i kell megülnie.

Hubert napi vadászat. Vasárnap mígnásvadászat volt 
Zsukon. A vadak kitünően mulattak.

L. Sipos Gábor, az ügyvédségből dúsgazdag földbirtokos, a 
vármegye legutóbbi közgyűlésén inter; ellált a esendőii kirendeltség 
ellen, Imgy csendőr a vármegyén meg ne jelenhessen. Lám, iám, 
egyszerre milyen „nagyszivü“ lett a p ókátor ur. Eddig mindenki 
úgy tudta, hogy nagyon is „kicsi a szive“.

A .. Bicsak" pénztárnoka, Ba csy Albert, tüzvérü székely 
góbé távol volt pár napig Kolozsváltói. Ez idő a'att a Bicsak-asztal 
egyenesen állott. De ahogy a pénztárnok-összeszenc újra mellé ült, 
ismét görbére fordult, ügy mond ák. a pénztárnoknax sokszor az 
Eperjes-utca is görbe.

Sebes! Samutól. Kolozsvár irúlelkü községi bírójától, az 
éli-mert vadásztól kérdezték a Fai kas-fé’e csendesben : „Te Samu. 
milyen vadakra szeretsz, leginkább lőni?“ „Olyanokra, — mondoita 
Sebesi. — amelyik fit ugyan, de ha megáll, a puskacsövem elé lé­
té ;szik!“

Mi lesz a vége a Kolozsvári, most megalapított tejszövet­
kezetnek ? Az, hogy a részvényesek lefejelnek.

Kolozsvárt megnyílt a közöskonyha. A tagok már előre is 
észlelték, hogy a szakácsnő elsózta a levest No persze, fiatal a sza­
kácsnő és az elnök : Fekete Nagy Béla.

Járossy Béla a kolozsvári fiatal poéta, megírta az „Ember 
szivek‘-et, melvlyel megnyerte a Leány szivek-et.

Hirsch Hermant az önzetlen baráti szívességek példány­
képét busás fizetéssel szerződtették a m. kir. operaházhoz tenoris­
tának.

Túri Fülöp, ki a jövedéki hivatallal semmiféle összekötte­
tésben nincs, újabban egy kikölcsöczö intézetet nyitott. Az üzletet 
legjobban Fekete Nagy Béla látogatja.

Jákob! Kálmán végre komolyan tanulni kezdett. Ez nagy 
csapás lesz a kiadójára, mert most is nagyon „kitanult“.

Barabás Sámuelt e hó 17-én iktatják be a magyar-utcai 
parócbiára. Vájjon elmondják-é rá is az asszonyok, amit Irsayra : 
„Ez aztán minden tekintetben pap!!

Kolozsvárt, iSMS/rf; „ARANYSAS“.
— Tulajdonos Boday Mihály. —......; =

Könyveket és könyv- & árért állan-
tárakat, régiségekek ■ ■■ dóan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Moder
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczeni Ruggyanta-Bélyegző-gyár
„.s nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám
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Vadász« Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6, sz.
Villamos erőre berendezett

fclllllféri..
Ajánljuk elsőrangú kocsijainkat a legdíszesebb 
kivitelig. Használt kocsikat becserélünk, eset­
leg megveszünk Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 
■” ■ Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. ==
000000 Telefon az égisz vidékre : 445. o o o o o o

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról.

A rendőrök sztrájkolni akartak. Érdekes : mintha 
évek óta nem sztrájkolnának. Hát ki látta már munká­
ban a rendőr -két?

A ház bérnegyed ebben az ínséges esztendőben 
nagyon fenyegette a szegényeket. Beszélik, hogy Biina- 
nóczy Kálmánt Ullman Izidort. Svdiwarcz Fereuczct.
Rendes Vilmost, Krausz Dávidot ki akarta lak Itatni a 
házi ga/da. Nem tudtak szegények fizetni. Löwenstein 
Józsa és Katona Mihály a két nemes szivü emberbarát HEi 
á lőtt jót értük.

Az értekemelkedési adót is b- akarják hozni 
\ áradon. Azt liisszüs. a város kiváló fér fia it f. linen' ik 
az adu fizetése alól, mert az értékük épenséggel nem emelkedett.

Lukácsit! verte a mellét, hogy mily kitűnő hazafi. Szokolv 
Tamás szívesen elhinné, csak egyszer verhetné ö a pópa mellét.

A hegyi építkezés megkezdődik. Külön város lesz a hegyen. 
Polgármesterré Polacsek Zsigát választjuk meg. aki a galíciai he­
gyeken szerzett tapasztalatokat, adóügyi tanácsos Ditka Illés lesz a 
hadi ékítményekkel, rendőrkapitánynak Balogh Döme vámörgrófot. 
szemelték ki s a hitközség elnökéül Löwenst -in Zsiga nvugalmázott 
tartalékos altisztet fogják megválasztani.

Egy talentumos és rendkívül rokonszenves ujságirótársunk 
nagy sikert aratott. Operát írtak róla, amelyet Kremonai Hegedűs 
címmel legközelebb adnak a Szigligeti-színházban.

Idős Bugyi Sándor
levelet irat Marciho' Szakmárra, mer' oda vittík 

csődörös huszárnak.
vót el a fattvut

Marci.Egyetlen tűlemsz akaszt otty a 
Ippeg ma reggel állí­

tott bé leveleddel a Balog 
postás ur, oszt' aszonta, 
hogy alighanem te Írsz.
Hát rittig te Írtál. Sokat 
sirt ides anyátok á riján, 
akit Írtál, mer' tudod 
fljam, szeret ides anyá­
tok tígcd. Nem mondok 
én tudod, hogy rossz 
ass on vóna anyátok, 
mer’ veletek eg\ ütt min- 
ditig tisztába tette apá­
tokat is, de jazomba' 
víghetetlen dísztóerkőcs 
szorult bele abba a te- 
kintijbe, hogy ű szeretné 
viselni a kalapot. Na. 
de hogy ne nttgyon sim- 
fejjem előttetek" any áto­
kat, hát véled vetek 
számot Marci írjam. Valami rimító jó néven veszem — éresd meg a 
szót, hogy mán négy egrire vagy a ispi tájba, oszt' kanalas orvos­
ságot használsz kű só’leg, mer ebbül asztat gondolom ki tudod

1 y..'-

Marci, hogy nem vagy a század bábája. I)e jazomba asztat fel nem 
írem é.szszel, hogy egy hét nem múlik el annak miján. hogy pízt ne 
kirj Ógusztusi vásárkor kiittem vót két pengőt avval a kiköti .-el, 
hogy c tijam élig 1 egyik ujesztendőig, oszt' ehen van, mán mesmeg 
asztat Írod, hogy kügyek vagy nígy pen . őt, mer' mer kell égyet- 
másra. Nem úgy verik a cigánt tesvir. A ztat hiszc 1 te te, hogy 
nékem a' égből górájják a pízt > — Hogy sokat ne mongyak, nincs 
két heti, hogy bedöglött két malacunk. Aulán aztat is tudod, hogy 
a kis Xatálija is oskolás mán Csak erre a petty jánra elkőtöttem 
egy pengi húsz pízt, aut a tanítójának is atta u vót egy pengőt, 
nehogy tudod me-zes háttal gyű jik haza nékem az oskolákul. 
Ny alásd, e mind nem megy meg píz ne kül, osztán mégis van szi­
ved asztat irni. hogy ujfent píz kell. Hiszen azir itt kü'dörn a nígy 
pengőt, mer" utóvigre nem te vagy abba a hibás, hogy a világra 
jöttél, hanem apátok, de jól gyertyázd meg, akit mondok Marci, 
ujesztendőig, ha maga a századkommendásod térgye le elibém, még 
akkor se Iától tűiéin egy garast. Egyen ki a feki kőjüknek, hát ilyen 
huszár vagy ? Hát nincsenek Szakmát" városába tehetősebb fehir- 
cselédek, akikkel kitartasd magadat ? - Xízz. utána, hogy legvik 
Marci, mer' ekippen akadéntijába őgyeledünk egymással. Eogadd 
meg a szómat fattyam. Píz né'kül meg ne csókojj jánt. csak aszon- 
dom. Hocci, nesze, észtét a világot íjjük jelenlegesen, ügy 1 egyik 
osztán. Más riszrül tejjessiggel rendbe vónánk itthon. Anyátok is 
egissiges, a kis Xatálija is lábra kapott mán, mer a műit héten ki­
hűlt vót, ő zt' kivúlatoskippen felkeliskor csikaródott a hasa a lel­
kemnek. De jazomba a szerecsendijó helyrehozta. Tudatom vígül. 
hogy Hrzsók tesvirednek hja született. Szíp gyerek, jó gyerek, mer. 
égisz ijjelt megájja sírás né'küc Csak a feje van megnyúlva egv 
keveset. Xagyon megtanáta fogni Csiréné komámasszon a bába, 
oszt' alighanem azir lett nyulánkfejü a gyerek, Xa de zárom leve­
lemet, osztán vagyok az apád

Bugyi Sándor.

1 ihanynál.
Vezető: Itt vagyunk Tihanvnál. Remek itt a visz- 

hang. Nincs az uraknál egy revolver?
Utas: Revolver nincs, de szolgálhatok egv he­

gyes tőrrel.

Érdekes szabályrendelet.
Végh Gyula agilis főkapitány érdekes szabályren­

deletet terjesztett be a városi tanácshoz a gummi bunkó 
életbe léptetése ügyében. A szabályrendelet a gummi bunkó 
használatáról van szerkesztve. Több pontból áll, itt-ott 
Vetéssyre vall Tehátlan:

1. A gummi bunkó a rendőr által oldalt hordandó, 
semmi esetre elől, amennyiben elől. ha lógván, többféle 
célzásokra adhatna alkalmat.

2. A gummi bunkóval könnyebb eseteknél az elő­
állítandó egyént csak orrba kell vágni s ezen intézkedést 
mindaddig kell forsirozni. míg az illetőnek akkorára nem 
dagad az orra. mint Yetéssy Béla fogalmazónak nátha 
esetén.

3. A gummi bunkóval verebeket, a Bika tetejéről ga- 
! a mb olyat, a városház előtti parkban enyelgő ebeket do­
bálni tilos. Úgyszintén eltiltatik a rendőr attól, hogy 
disznóölésekkor otthon, vagy bárhol a gummi bunkót 
használja.

4. A ..kardot ránts!1 vezényszót eltörlöm s helyette 
ezen szavak alkalmazandók: „Bunkót ki U

Debreczen. 1907 november 9.

Vegh Gyula,
 r. főkapitány.

Ilona créme és Ilona szappan a legjobb és legártalmat­
lanabb arcszépitő szer. Kapható Rácz „A- 
^ya^‘ Drogueriájában Debreczen, Piac-utca 

42. sz. Hungária kavebazzal szemben.
Szalonok 
világitásár^ t #---- 3 '“-ívv-n viiaglldbara huihumuu
petroleum 1 hier 14 krajcár DEUTSCH-nál, Debreczen, Hatvant.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fény képn agyi tás i 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

*» Rekord Király olaj is a&ár Háztartás

t *2- * 
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Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő: divatcikkekben.

Neumann (íynla
íesték-luTCskedése a

Debreczen, hatvan
Festékkirályhoz
-uícn 5-ik szám. - Telefon: 566.

Szabó les megyei gyöngénszúrók ■
A halottak napján a főispánná „Csak egy 

\iiágszálat" kívánt, ami alatt természetesen tu­
lipánt kellett érteni.

Az athlétikai verseny hideg időben folyt 
le s igy nem csuda, ha befagyott.

Kemecsén egy év múlva fogtak el betörő­
ket. Örülnek is, de nem a múlt tetteseinek az 
elfogatásán, hanem azon. hogy a cigányok újab­
ban nem nyerhették el a — kemecsei nevet.

A leány-egyesület thea-estélyt rendez.
Hirszerint a fiatal tulipánhajtások honi theát 
szolgálnak majd fel. mégpedig herba theát.

Az ág ev. egyház 8000 kor. segélyt kapott iskolai 
célokra. A taníttatásból származó dicsőség az egvházé. a 
a kiadás azonban az államé.

A népkonyhát is megnyitották. A szegények kaszt­
jának ma-holnap olyan jó dolga lesz. ho.. v csak protek­
cióval lehet belejutni.

Meskót dr. Prok köszöntötte fel. Szándékát azonban 
nem igen merítette Benes László végrendeletéből.

Konthy telivér tűzoltó-parancsnoknak bizonyult. A 
nedves időben nem kell tüzet oltania, tehát a legénvség 
karját és szomját oltja. hol himlővel, hol pedig himes 
gyöngyével.

Vizsgálóbíróul Bátori István rendeltetett ki. Ebben 
a cigányjárta vármegyében valóban bátorii) emberre van 
székség.

A szarvasmarha kiállítás ragadós száj- és köröm­
fájás miatt elmaradt. A nemes négylábuakra pedig nem 
mondhatjuk rá. hogy rosszban sántikáltak.

Siklósi kijentette, hogy nem kívánja megyebizottsági 
taggá való megválasztatását. Hiába november is sava­
nyú a szőlő.

A megyeház előtti aszfalttal nincsenek megelégedve- 
Alig '.i méter hosszú, melven még a Kállay gummikere- 
kiije sem tud — kocsi korzózni.

A kisvárdai posta hivatal betörőjét elcsípték. A 
csendőrség azonban a kézrekeritésnél nem végzett posta­
in unkát.

Nyíregyháza megfellebezte az önnállósitási határú- 
rozatot. A megye most már csak elhiszi, hogy a város 
ónnálóan is tud felebbezni.

Porubszkyt a bankettjén a Rákóczi-indulóval fogad­
ták Szerencse, hogy az ünnepelt félre nem értette az 
indul ó t. mert akkor sokaknak porba esett volna a 
pecsenyéje.

A székváros a Korona szállót befestette, a város­
házát pedig ugv hagyta. Igazsága van, mert a Koronát 
olyanok bírják, akik magas bért fizetnek, a városházát 
pedig olyanok, akik a Korona bérét is elköltik.

Őszi és téli czipök, posztó- és börcsizmák legolcsóbban s 
legnagyybh választékban NEUMANN TESTVEREKNEL a 
Tisza palotában Debreczenben. ■ —

Betegeknek
qorkereskedó.

és vérszegényeknek ajánlható kitűnő íiyőjjv^atásu 
vörös és fehér g’yóg’yborokn.t ajánl Márkus Sándor 

Debreczen, Hungária-kávéház mellett. Telefon : 567.

Modern házasság.
Kérő: Higyje el uram, hogy az ön leányáért a tűzbe 

mennék, annyira szeretem.
Bankár: Hiszen még nem is látta őt.
Kérő: Az oly mindegy tetszik tudni.

A jövő század regénye.
— Ejnye, ejnye 

küzvitéz ThüköH, 
mi>ga ólján cdj ál­
lást fuglal el, mint­
ha k e c s k e 1 á b u 
szék alati született 
vulna.

Hadnagyosór 
nem én vadjok 
abba a hibás, hogy 
a lábúm gürbe.

Moga ne fe- 
tsegjen

Ncfetsegjek?
Nü. hát nem o to- 
tám a hibás, mert 
ű is van cdj gürbelábu ember.

Mundom. ne fetsegjen, mert leküpöm !
Lcküpöm én mogát hadnadjos ór. csak ográljon. 

Jubb thürleszti puntosan o váltót, amit ojonc kuromba 
aláírtam.

— Ólján harminc napút kap, hodj no!
Ledjen moga nyugodt. Oz ezredes Teitenbaum 

von oz én mamámnak o nadjbátvja. Moga ő hozzá nad- 
jon fiatal.

Szemthelen khotya!
Moga o szemthelen, érti!?

— Leküpöm!
Ogv merjen küpni, hodj én is leküpöm.

Gavallér Mária
pletykáiból.

— Sosse halunk meg, kezeiket csóko­
lom. Amilyen fajin helyre kaptam most 
be, az határtalan. Olyan aranyos ember ez 
a naccságos ur. Tegnap mán bejött a kony­
hába is és megpacskolta az arcomat. Hát 
sohasem főztem olyan zsíros m, mint most, 
de meg is érdél mi a naccságos ur. Csak 
úgy úszik a reszelt tészta abba a tájin 
zsíros lébe. hogy gyönyörűség rá nézni.
A naccsága már két hete nyomja az ágyat 
és én vagyok mindennel megbízva. Hát 
mit tagadjam, sejti, hogy értjük egymást 
az úrral. Monta is tegnap, hogy maga nem 
tudom, hogy van az úrral, de mostanában 
túl otthonias. — Óh kezeiket c-ókolom — 
mondtam. — ne tessék engem oh an nőnek 
nézni, ki oda adná magát egy nős ember­
hez. Pedig, kezeiket csókolom nincs, párja 
a nős embernek. A nőtlen emberek smuci- 
kok tecccnck tudni, de a nős ember izibe beugrik eg)- selyem blúzig. 
Hiába, kezeiket csókolom, ott fog az ember valamit, ahol tud. En 
is s .egény nő vagyok, kezeiket csóko om, de tisztességes.

sérvkötők: 1
köldök- és haskötő, görcsét harisnya, 
GUMMI es hülhólyag 1 tucat 1 ko­
ronától feljebb a lehető legfinomabbig. 
Női óvszerek legolcsóbban kaphatók.

am: Kesztyűgyár Nyíregyháza.
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Hazai és angol gyártmányú gyapjúszövetek mértek szerinti elkészítése.
Saját gyártmányú fehernemüek.
Habig-különlegességek

FENYŐ SÁNDOR férfi szabó és uridivat üzlet
D EBRECZEN.

Alupittatott 1817.
Nagy választékban bel- és külföld: férfi divatcikkek. 

‘ Gallér, kezelő, nyakkendő, harisnya különlegességek raktára.

Debreczeni nemesek.
J4allatlan ! Szenzáció !

— Saját tudósítónktól. —
Becs, Kabinet iroda 1907 nov. S.

Karikás Szerkesztősége.
Debreczen.

Debreczen váratlan események előtt áll. O felsége abból az 
alkalomból, hogy súlyos betegségéből szerencsésen települt, 1 halt 
Kálmán előterjesztésére több debreczeni polgárt tüntetett ki nemesi 
elfinévvel. Az érdekes királyi kéziratba alkalmam volt belepillantani 
s igy hitelesen Írhatom, hogy l) felsége kézirata a következőképpen 
hangzik:

Debreczen polgáraihoz.
Kedvelt híveim !

Évtizedek múltak bár, de soha nem felejtem azt a vendég­
szeretetet. inelv engem Debrec/enben körül vett. Hálával eltelten 
inditattva éreztem magamat Thaly Kálmán hívem előterjesztésére, 
hogy több debreczeni polgárt nemesi előnévvel tüntessek ki. Ado­
mányozom tehát az alábbiaknak a következő nemesi előnevel:

Megengedem, hogy gróf Degenfeld József viselhesse a 
„hüvelyesközD előnevel, dr. V a r g a Lajos a „székely ti" el nevet, 
Balogh István iHatvan-u.) a -kajla' előnevet, Vetesse Mihály 
legyen a „nagyorrhidai". Berci de Hauer a „mesési", Bot.Nagy 
János kortársam ,,a, afájai", Kovács János hentes legyen ..pápa­
szemes', felruházom Hajdú Gyulát „szatyorosi“ előnévvel, mint 
Boldog István mészárost ..bivajosi", balmazújvárosi Haran gi 
Sándort ..totyogj", írástudó Bállá Mihály t.-szabót ..kecskeháti , 
Tóth János törvényhozót „meszeslábu", Kovács János gazdál­
kodót „pirított", Herczcg János ref. tanítót, ikinek hallottam 
hiré ) „darabontverő", nem különben Dávid Mihály tanítót „pod- 
lákháti", Stern Nácit . zsukási", La ez ka László lakatost „vés- 
szegélyesi6, Kuczik Gábor hentest „kucsera“, Pápay János ref. 
tanítót „lajtorjási", Szilágyi Bálint ügyvédet „angyalszivü", 
Kemény János vendéglőst ..édesemfalvi", Otro kocsi Végit 
Jánost „mosolygi“, Márton Imrét „ötszörösig, P i n c z é s Jánost 
"..ladányi", Mihályi rendőrfelügyelőt ..bivajhát". Az ólombetűk 
mu kásái közül a következőket' nemesítettem: Dózsa György 
fogolylesi és nyúlván". Veress István „pumpti de gazi , K a r a- 

bélyosZ. „papucsfly". Takács Sándor mohóndöfi de „boci", 
Szabó Miklós r.kisgyüszündi és nagygyüszür.di", Szabó Jóska 
„ripacsfalvi Hári", Végh János „végnélküli", Kiss Pista „nagyidat 
foghijjasi , Borbáth Gyula ,. góbéfalvi", Borz Lajos „fajonci". 
Vidranovits Jenő „sovándi", D u c s i Jóska lombaljai", > t r é- 
bely Guszti „italnoki és leánylesi", Nagy László „orrhijjasi", 
Patkó Imre .lángold! és tüzvári“, Széli Sándor „snapsz nem- 
isszai“, V i n c z e János .tökmagfalvi“ Báthory Kálmán „repke- 
dendi és szaladoncí", Boda Imre „köcsögemelendi' előnevekkel.

Midőn mindezt tudatom kedvelt híveimmel, hozzátok vagyok 
2°,o-os kvóta felemeléssel

Thaly Kálmán sk. Ferencs József sk.

JEGYEZZE MEG,
Egy éjjel Ko ozsvárt.

6unár és jdájfejü

y

- Panaszkodott a sógor­
asszon, hogy sógorom nem 
akar a" Eszti jánnak tollas 
kalapot venni.

Haggyik bikit, sógo­
rom, addig regnáltak rajtam, 
mig vettem neki egy tíz pen- 
gőst. ^ Vjv-r

Ne mongya, sógorom? öfl
- De elveim fentartásá- K\Wi\ .

val cselekettem, sógorom.

— Egyéb ríszrűl ugv ve- -V '
szem észre, hogy a sógor­
asszon mostanába elígedettebb. _ _ .

— Nagy oka-foka van annak sógorom. A bzotyon 
Nagy Kálmán ur szavára -- hig tojásra fogtam maga­
mat. sógorom.

kolozsvári nemzeti színház.
Pardon tek. szerk. 1

Bocsánat tek. szerk, de én már tovább nem biro ii Sohse 
vágjam meg többé ez életben Vávady szaktársat, ha meg nem esz 
a fene Helyeiért. Na hallja! magába nincs vér, ha meg nem örül 
ezt a nagy nőt domboritni látni a Bíborosban Micsoda ellentét 
köyörgüm! a Sebestyén Géza sovány kimondhatatlanja és az Aranka 
édes tomporája közt. Egye meg a fene a Moltke Ízlését, én mar 
Sebestyén és Aranka közt nem gondolkoznék. Játszani azonban 
egyf irmán jól tud rar d a kettő — a színpadon. De hogyan ját.sz- 
hatik Aranka a „Mi történt az éjjel V" cirnii darabban otthon i Solise 
lássak parókát, ha nem csurog a nyálam, amikor a pö-yum Rubos 
rendezésében látom a Yig Nibelungok próbáit. Még Torkai szak­
társnak is rezg az ina, akár a Salamon_ Totyú teje. Arpási Kata 
szaktársnö tiszta téboly lesz. Hát még Lili. sluszban 48, magas­
ságban t>7. Ezt bontsa ki a fusser ÓVekerle. Apropos! Kibontás. 
Kovács Lilinek kibomlott a héten a trikója. Akaratom ellenéte 
Petőfi szaktárs e költeménye kolnizódott az agysejtjeim közé: Mi 
piroslik ott a -ikon távolba. Egyebekben érzem, hogy ha sokáig 
hiába habzom, a habozásban a sok éjjeli szóló szerelmi mámor el­
ső vasztja a hátgerincem. Kar hölgy akadna, könyörgöm, de első­
rendű borbélvlegénv csak nie. telelő köszörűhöz dörzsöli a beretváját. 
Adieu! Terkál ur helyeit :

Habvári,
thvátri.sta szépitészeti hely nők.

Pakonpart Alfréd

hogy Hrabeczy Antal ruhafestő és ve­
gyészeti tisztító intézete Debreczen, 
Széchenyi-u. 42 sz a. v 

a ruhát nem klórozzák
A gőz-

Csak az esti séták alkalmával tapasztalható, hogy öltözkö­
désben mennyire előrehaladott városunk közönsége. Weisz és Tsa 
férfi- és gyermekruha áruháza Deák Ferenc-utca 9. szám a legremc- 
kebb előállításban készít és raktáron tart férfi és gyermek öltönyö­
ket és felöltőket a legkitűnőbb honi, angol és skót szövetekből. A 
sétáló közönség nagyobb része dicséri ruháinkat, mert ami elegáns, 
olcsó és jó. az csak Weisz és Társa cégnél kapható.

szappanboborékai.

- Ab, milyen meglepetés Tárasá­
godhoz éppen ezer é *e volt szerencsénk.
Mr-sztassék kéem belet paancsolni. —
No hogy és mint kéem szépen*? Mint egy 
hetes házas ember, elég jó színben mész* 
tatik lenni. Hát a fiatal menyecske 
kéem? — Szédül? Ah. persze, úgy szo­
kott az lenni kéem Nőm is ugv volt az 
első hetekben kéem. Folyást, folvást 
szédii t. j I. az akkor volt kéem. Most 
meg én szédülök kéem a sok kiadástól.

— Kéem. Buborék fi ur, mi van önnel tegnap - 
Kérni, uram, ez a segéd ur m Ita megtudta, hogy 
László- kontn Sarkadi-ügy tárgyalása, kéem. mindé 
Azstoszogálja, volt szerencsém.

ta kéé 
mikor 

nkit
lesz a 

eg vág.

•: < - i : .* '



45. szám.
KAR 1 k A s. 7

Debreczeni színészet.

barátja :

A Boregérben egyik kardalosnő, Fekete 
htel nagy szerepet énekelt nagyon gyengén.
F^!tV°F,atiknZ? ag m0ndta valal<i: - Mi a szösz, 
rőkete ttel koloratour énekesnő lett.

— Dehogy,^inkább kolo-r e t o u r.
Zilahy miisora csupa rcprizből áll. Uj 

darabot csak minden esős időben ad elő. Hja 
minden megdrágult, még az előadási jog is. Ilyen 
körülmények között nem lehet csodálkozni, ha az 
igazgató csak -mélyen leszállított áru“ darabokat 
vesz.

Salome. Wilde hatalmas drámája nagyon 
gyönge előadásban került színre. Az előadás után 
az ős-habitüék a gyönge szinrehozatalról beszél­
gettek. Megjegyzi az egyik a kin-rímek nagy

Zilahy fejében most az motoszkál.
Mit szólna ehhez Wilde Oszkár.

Zilahy legközelebb színre hozza a .Piros bugyelárist-. De 
hogy újszerűséget kölcsönözzön a darabnak, modem, uj címet ad 
neki Az uj cint pedig ez lesz ;

..A bordó szinii pénztárca“.
A kar jeles hölgyeit legújabban a boa-kérdés izgatja, ami két­

ségtelenül nagyon aktuális, tekintettel a beállott téli idényre. Kertész 
Kata kérdi társnőitől:

Mondjátok már milyen boát vegyek?
A kérdést meghallotta Rónai Géza s kajánul feleli :
— Csakis puhaszőrűt vegyél, mert különben könnyen szőrvá- 

gáit kapsz !
A Hálás utókor szerzője Lengyel Menyhért fővárosi iró. 

Darabjának debreczeni sikere után elmondhatja a szerző :
Busul a lengyel. .

Fúlánkok innen-onnan.
Népboldogitó politikus Gsiha Elek uram, a hajdúnánási 

„politikus gö/.mónáv“ tekintettel a népterheinek újabb emelésére, 
elhatároz a, hogy jövőre közjegyzőileg hitelesített és tetemesen 
megkisebbvett mércével fog — vámolni. Segítse Isten.

A nánási fóka vadászok. B tán Géjza pártelnök urék az 
állítólag harminc jelenvolt elvtárs sike-res közreműködésével meg­
alakított százas-bizottságot karácsony első napjáig százezres illető­
leg százmilliós bizottsággá kerekítik ki, a bulgáriai, lodomériai, 
kokhiszkinai, mandzsuriai, monakói, panamai, Hugyaj-kokad-szán- 
marinói, Olmücz-csaszlaui és Izland-laponyagi, no meg a „Morgó 
kocsmai“ elvtársak bevonásával; sőt Grönland jéghegyeire is ki­
tűzik az újjászervezett zászlót, mivel ott még majd fókára is vadász­
hatnak a jóét vágyni hajdúnánási eszkimókusok. . . Reszkess Dorog I

M.-Sziget Szabó Sándor alispán annyira meg vau elégedve 
a minisztereknél járt küldöttséggel, hogy azóta nagyon keveset ül 
egy helyen. Jön, megy. sétál, mintha — küldött»égi tag lenne.

Szatmár. Nálunk is vajúdik a közös konyha ügye. A szatmári 
öreg urak azt kívánják, h >gy sok répát főzzenek, az asszonyok, 
hogy minél több puszedrit süssenek, a fiatalság pedig a mellett har­
col. hogy mentöl több szemre való leány legyen. No de ilyen ez a 
közös valami.

Hajdúnánás A „Hajdú zászló“ ugyancsak kitett magáért. 
Oda vágott, ahol viszketett. No hát kell is olykor-olykor egy kis 
eféle csípés, hadd — ébredjenek a tunya szabad hajdúk. I

Kíváncsiság.
Az én feleségein.
Az aranyos Náncsi, 
Minden csipri-csupri 
Dologra kiváncsi.

Hogy min töprenkedem ? 
Mit es hogyan teszek? 
Hogy ma este itthon. 
Vagy korcsmában leszek ?

Kíváncsiság gyötri,
Ha nem is mutatja, 
Mellényzsebemet is 
Titkon kikutatja.

Jaj de nem kiváncsi 
A Náncsika egyre,
Nem bánja ha likas 
Férje minden zsebe.

Hogy borotválatlan 
S éhes is a szegény,
Csak az fő, hogy sokszor 
Legyen kemény legény.

A borsos kontóra 
Még csak szemet se vet,
S minden nap öltene 
Három toilettet.

Egy szerencsétlen tatár.

Ugyán kérem nem ment erre 
Pénzügyminiszter Wekerle ?

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt. inelv legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel kill a készítő Orosz Nagy 
bereite gyógyszerész Debrecen, Kossuth-utca 6.

Vaczak András
városi lendó'r egy lendó'ri esemínyt beszíl el, aki valami regényes vót.

Ott állok a Petó'fi-tér sar­
kán, oszt aztat vigyázom, hogy 
ki megy feredó'zni, ki nem, 
aut, hogy ki megy szállodába, 
ki nem, mikor ehen szalad a 
kolléga ur Turóci, oszt aszon- 
gva, hogy a H mukkert-uccán 
egy ember, aki annak eló'tte 
halt e t, oszt' a torkán akatt 
a hal gerince, oszt' meghótt.
Rendbe vagyunk, kolléga ur 
— mondok — bekísírjük az 
halottat. Mán hogy, mondok, 
koporsóba tesszük. Megjelen­
tünk osztán a helyszínén, oszt' 
tényleges hótt ember vöt. Nem 
mozdult, pe'ig a ilesztisi kí- 
sírletet is elvígeztük, aki abba 
kuliminált, hogy kolléga ur 
jobbrul, én meg balrul nyom­
tam horpaszón az illető hullát.
Semmi íletjel. Telefonyáltam 
oszt" a város istállójáho’ koporsóit". Ott tartyuk. teccenek tudni, a 
kisegítő' koporsókat Belétettük az illetőt, aut tajigás után níztünk. 
Került. Co fel, mondok, tegyük fel. Vót szives osztán a kolléga ur 
Turóczi segedelemmel lenni. Megindultunk. A mán rígi lendó’ri ta- 
péntat tülünk, hogy eféle esemínybe rendesen a tajiga után szoktunk 
menni. Most is úgy törtínt. Megyünk a tajiga után. Megyünk,
mikor a nagyhid tó'tisin ehen köhög valaki az kopoisóbul. —
Köhög a halott, kolléga ur — mondok. Hallá ű is — aszongya.
Alig billentem ki ezen szavazatot, ehen ugrik fel a koporsó 
fedele, oszt' az illető’ halott felül. Ajj, ki vagy!? — mon­
dok, osztán rázott a hideg rettentó’en. — Elő’ a levorvent, kolléga 
ur — mondok — oszt', hogy nízek szít, hát a kolléga ur futólípísbc 
igyekezett a csónakázó tó felé. Nem maradok el a kolléga urtul — 
mondok — oszt' lílekbül megindultam utána. Hát én nem filtern 
teccenek tudni, dejazir meg se álltam a mikepírcsi sorompóig. Teg­
nap mondgya osztán Mihályi feló’gyelgő ur, hogy nem is igazi ha- 
lottho' vót szerencsénk, mert a bijon tree halott vót, osztán a ta­
jiga döcögístül ki teccett gyünni a hal gerincinek az torkábul. Hogy 
a büntető törvínykönyv 147-ik palagrafusa üsse agyon, hát még a 
hótt is becsap már bennünket.

ViiiV377l1fiV a legdrágább kincsünkre. Szemünkre a legjobb ZWX 
IT lljjf 444U1U\ szakszerűen és vizsgálat után a legjobb mi- eWI 

nó’ségben és jutányos árban Ló’bl Gyula és Társa látszer-üz- 
leiében, Debreczen, Piac-utca 63-ik szám alatt kaphatók.

nem történtek.

mm
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Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó-műhely és sirkő-gyár. Saját készítmény!)márvány,gránit,sye^ pgpgpQ JÓZS6Í"lit 25

GERSTENBREIN TÄÄÄS KözpoiÄrtelepKolozsvárt, Dézsma-u, 21.
szobrász és. köfaragó~mester- ^Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, De/a és Bánpatak

Szerkesztői üzenetek.
S. Béla Maga tisztelt cim azt írja levelében, hogy Moltke né- 

inet generális nem bűnös. Rokonszenvezek Mohkével, irja Ön tia igy 
áll a dolog, önt — orvosi vizsgálatnak vetjük alá. Bizigen hátulszép ifiju.

Heléna. Nagvsád azt kérdezi tőlünk, hogy <i íez menjen nőül ? 
Ahoz-e ki, vagvonos és kit nem szeret, vagy ahoz-e, ki szegénv és 
kit szeret ? Teccik tudni nagvsád, ez kényes kérdés. Ha igaz, hogy 
a pénz mindent pótol, úgy a vagyonos úrhoz tessék férjhez menni; 
és ha nem igaz az, hogy a pénz semmit sem pótol, úgy a szegény 
kérőt tessék pártolni. Utóvégre is nem mi megyünk férjhez.

Killer €íe
Oebreczen, Piac-u, 14.MindeoMe b”,orok-,énycs'szolid- és Ízléses kiállításban.

TÖTH GYULA
vasnagykereskedő

DEBRECZEN. Városházában.
—;í ; ,V. jT j ZA *.« »?••.» *.« jl j

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák. fürdőkádak, vasbuto- 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „IIKL“ 
és pusztithatatlan SPHHX 
zománcedények.

M
rn

Neumann Nándor vegyészeti gyára Oebreczen.

w

A legszebb és leghasznosabb karácsonyi és újévi ajándék

egy jó varró- és himzőgép,
mely a legjobb minőségben szerezhető be

fiCRO Anni F varrógép és kerek var nagyraktá- 
L_' * ^ ^ ^ ■ raban Debreczen, Piac u. ‘56. sz..

a megyeháza mellett. A divatos mühimzésben ingyen oktatást 
adok, úgy helyben mint vidéken. Gépjeim jóságáért 6 évi Írásbeli 
szavatosságot vállalok. Eladások kedvező részletfizetésre is a leg­

mérsékeltebb árak mellett.

Takarék-tűzhelyek, “L,as
Ezüst kályhafény. Díszes kályhatálcák. Konyhaedények

Sesztina Lajosnál,
cs és kit, udvari szállító
bútorgyára és 
butorrabtára

CD

Valódi francia és angol óvszerek 
leSnomabb minőségben kap­
hatók 12 darab 4 koronáért

HELLER MÁRKUS látszerésznél Debreczen, 
Kossuth-u. 8 Színház mellett

fíincs többé keltes ló!
KuuKehpora a legjobban kü-

________________________bőgő ló sem
köhög használata után 3—5 napra. 1 do­
boz 2 korona és hogy mindenki meggyő­
ződjék ezen állítás igazságáról, próba­
dobozokat is árulok darabonkén 80 fill.

Készíti KUN ISTVÁN gyógyszerész 
szaklaboratóriuma Debreczen. Kapható: 
Tóth Béla. Mihalovits. Muraközi, Kovács, 
Sz. Tóth. Grósz Nagy Fcrencz, Radákovics. 

Steiner, Mautner, Kóczián gyógyszerész uraknál és a drugeriákban. 
Ha nem hasznai, árát (most kéznél vagyok) visszadom.

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

= Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. == 
0 0 0 0 DEBRECZEN. Kistemplom mellett, o o o o

\ illamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjHiányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári JL. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
Iaz udvarban.) X illamos felszerelések, zseb 
ánipák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 

Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

- ASZOtlÁNY-GYÁR 
I>vbreczen. Piac-u. 32.SCHWARTZ ARMIN

hanoit wr harisnya kötődé, -m
Harisnya kötések és fejelések mérsékelt áron elvállaltalak.

*"> .* ’
•-V.- MM.
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OSI ívkiS EHNŐ férfi szaldó
DEBRECZEN Főtér 58. sz. Banknalota.

Úri, polffán katonai, papi és mindenféle egvennmák a le», 
ujabb divat szerint készíttetnek. Dús rakta ' bel- és külföldi 

szövetekből. — \ ídeki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

']_JZjt-£-ZZJ.U-ZXZÄI-lX£i:zi2.££XZJIXJX Z IT XT T 1

“ SZABÓ és NAGrY Tjezeték vállalkozó Debrecen, 3UZJZ3.JJV uo imui Egyház-tér 5. (Nagytemplommal sremben). 3
Felvállalnak : Fürdőszoba-, klozet-. csatornáz is-, vizvezeték- 
es szivattyu-felszereleseket. Vízvezetéknek évi tokaiban 

jLj tartasat jutányos ár a i elvállaljak. Telefon: 557.
LAiLlLlLXXlX:LlLLIŰLILI>XXLXXXLXM.XXT»XTTtXXXTörETXXT

Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKET és 
ORRCSIPPTETŐKET rövidlátó, távollátó, 

gyengelátó és operált szemeknek.
SZÍNHÁZI látcsövek

legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz- 
tékban és legolcsóbban kaphatóit:

•ecen, 
Főtér 23.FISCHER JAKAB lálszerésznél

H AJ-PETROt.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejt-őrt és a haj tövéi 
esténként Petrollal bedörzsöl- 
jiik, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható.

Rt'ez Hermann Deberczen
,,Angyal Droguéria". Piac-utca 42,

I TPmVIiH I M I L í / |sJ kőfaragó mester Debreczen, 
II’ IjIjI iil 1 IX Ír' n Boldogfalva-utca 23. szám. 

Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkákat, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, betüaranyozást,régi síremlékek helyreállítását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesíthetnek. — 
Kő törmelék ka;,ható udvar töltésre vágj. járdákra

»

f*

>

-

«
•>
••• Helópti-dij nincs! ®
Tájékoztatom a n. é közönséget, hogy a kávéházi 
ételek és italok egy fillérrel sem lesznek drágában 

-  - — számítva ——
Szives látogatást kér, tisztelettel

REICH JAKAB,
kávés.

:

.

•A?

„KORONA“-vendéglő
Debreczen, Csapó-u 17.

■ló magyaros olcsó konyha. Kőbányai 
sor állandóan friss csapó,ás. Kitűnő 
uj- és ó-borok. Szives látogatást kér
U L L M A N N K Á R 0 LY,

megbízott ven églős.
Ma szombaton nagy

6®T hurka estely.

rCÄTUV rFDPMr Debreczenben, Egyháztér 5. sz.
Uo/iini r LzllJüllU (a Nagytemplomnál)

Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német kölcsönkönyv- 
tárát a_n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra, a 
egiilendőbb árak mellett. — E tekintet ben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja viss z

ÍÁNflSékszerész’műötvösOrtlVUri dfillU0 és egyházi szerek
műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren. ' -
Nagy raktár: Mindennemű ékszerekben és 
sajátkészitményü ezüstnemüekben - Angol 
rendszer szerinti előnyös feltételek mellett el­

adás részletfizetésre is.
Legújabb képes árjegyzék ingyen és 

. ===== bérmentve. =====

*9

üngyen villamos-színház! { j
a „Széchenyi“

(volt Felegdyi! káveházban Debreczen, a vasúttal szemben.
Állandóan kitűnő uj műsor! Szenzációs képek I Gyö- 

nyörü látványosság! Mulattató képek!
Előadások minden órában este 8 órától éjfél- 

—— - utáni 2 óráig.

műasztalos áru gyára Kolozsvárt. Gjár-utca 3-ik szám.'

Készít mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket, disz bútorokat.
Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 

Szilágy és Biharmegyékre az

IDEÁL PATENT
por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.

Tervek és költségvetések műszaki irodájába».

í

TVTóth á Tónnc légszesz és vízvezeték vállalata Deb­
it! Cl UJJ v u ClliUö reczen. Péterfia-u. 19 Telefonszám 321.
Légszesz, vízvezeték, angol closett, csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezési, gőzfűtési, központi vi/melegitő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

FÉLIX-G YÓGYFÜRDÖ.
Téli és nyári gyógyhely Nagyvárad mellett, Euur|npeas lehóTorrlfabb
Viz hőfoka 50° C. Gyógyjavallat fürdő alakjában: csúz freume: és 
köszvény ellen. Női betegségeknél: idült méh- és petefészek gyuladá- 
sok, méh hurut, medencebeli sejtszövet-lob és izzadmányoknál. Ivó 
gyógymód alakjában: idült gyomor i ántalmaknál, makacs székreke­
désnél, máj- és epehólyag betegségeinél, sárgaság és epeköveknél 

meglepő gyógyhatás.

Penzió rendszer: májuberhóhí-ig tö‘
I-ső rendű napi ellátás: Szoba, fűtés, világítás és fürdés: naponként

7 korona.
Prospektust küld az igazgatóság "2W

■ma
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rL
Megnyílt az

@/IPRO HIRDETÉSEK.®
Híja 1 o szói^ 40 fillér, mintivn tovAbbl »zó 4 fillér.

c

5* F) A naponta tetszés szerintiE DUMUlll = időben tanít — 
VL Schaf Janos .«•Telefon : 4IV2. »z. iroda, lakás 4ől>.

Gänsin a legjobb cipő-fén vesitő. chevranx és box cipő­
krém. Kapható mindenütt, o o o o

Alkalmi ajándékok
ékszerekben es orakban

ékszerésznél Debrecen. 
Uu)Z,ia / Piac ú ün.Főlözsdemellett.pintér

Világhírű í 
posztó- és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb- 

reczen, Kossuth-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.

S7 ere fii Avul a TÁRSÁT JÓZSEF utóda órás és ék- 
ÁcijHUl VJ Üld SZer kereskedő Debreczen, Piac-utca IS 
szám (Tisza-palota). Nagy óraraktár és lavitó műhely.

Goldstein Karolina (férj. Hoffer)
SÄ* mellfüző műterme Debreczen. 

Piac-utca 61-ik sz-
7n«ffnrált planmók, cimbalmok bérbe kaphatók : Schmidt S. zon- 
AOngürdK, gora és hangszerraktárában Debreczen, Piac-utca 73.

gőzmosó-gép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
Debreczen, Eötvös-utca 6. szám.Valódi ]ohn-jéle

Nincs többé “T3K? 
fszobai íist!!

A JOHN-féle
kéménytoldóü
minden kéményt megjavít.

Leszállított olcsó árak
Kapható :

Lukács Vilmos
és testvérénél Debreczen, Hatvan utca 5-ik szám.

[eme ny-Joldó
minden kúrmnyi mearavi#

„URANUS" villamos SZÍNHÁZ
TÉLI HELYISÉGE.

DEBRECZEN, SAS-UTCA 2. SZÁM.
«vagy- Legjobb szórakoztató hely. Rgsg 

Minden harmadik napon teljesen uj műsorral előadásokat tart.
Előadások: Hétköznap d. 11. 5-től este 11-ig, vasár- és un­

na pok on cl. u. 3-tól este 11-ig.
Páholy ülés 1. kor 

M , , , 6 személyre 5 — kor.Helyarak; f$ «"■
II rendű hely 40

III rendű hely 30 fill. 
Gyermekek 4 10 évig 

I rendű helyen 40 fill. 
II. - ,. 30 ..

Ill..................... 20 f.-t
fizetnek.

j^pl lu.u f Diszmiivek. regények s mindennemű könyvek, legrit- 
j '•) dl UH • kább külföldi levél bélyegek fél áron csakis Harmathy 
Pál antiquariumában kaphatók Debreczen, Fiivés/kert-utca 14. Leg­
magasabb áron vásárol egyes müveket és egész könyvtárakat, régi­
ségeket és régi levélbélyegeket. Egészségi szivarkaliiively különle­
gességek legolcsóbb beszerzési rorrása. Könyvjegyzék ingyen

E w at javítások legjobban és legolcsóbban jótállás- 
6 sál eszközöltetnek GASPÄRIK ÁDAM órás­

nál. Debreczen, Piac-utca <5-ik szám. A Bank egyesülettel szemben.

lfí/lktÁl IcVíJpll ‘ cs^a ruhákat igen tisztességes árban vesz
Uidftlvl t.Vtltll Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1

Martel-Cognac J. St F. Martell egyedüli főraktár Deb- 
eczen és vidéke részére Várav Józsefnél.

Szives látogatást kér:

Suchán Rezső es Winkler Lambert.

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakások, üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

éSmeff GANZ'féle VÍIIaiT10SSágÍ R. Í. Iphfovezetősége
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — Világító­
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Telefenszám 568.

Etilt FERENCZ
ZÁDOR LAJOS UTÓDA 

DIVAT TERMÉBEN
az őszi- és téli női divat vál­
tozatos újdonságai szövetek, 
kosztüm posztók, selymek, 
bársonyok mindenféle diszi-

fíői- s gyermekfelöltők
megérkeztek.

■ Kerékpárok, varrógépek, *
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

Debreczen, Piac-utca 8-ik szám;

ROSENBERG és HAMMER

Orakészilés és javítások tigSPSSáő Ä5»
készítőnél eszközölhetők. Debreczen, Piac-u. 12. sz. (Stenzinger-ház"

Szalonna, hns és kolbász MÄÜfJÄ sE
mester. Debreczen, Vígkedvű Mihály-utca 10-ik szám.

„Curul“ cipőgyár
r.-t. főraktára Debreczen, Piac-u. 48.

4*r Valódi "W5

magyar cipők.
A legnagyobb és legolcsóbb dús 
o raktár mindenfajta cipőkben. °

szépitőszerek ma már elismert legjobb cosmeticus 
készítmények legfényesebben bizonyítja ezt legyna- 
gyobb kelendőségük. Tessék megkérdezni a főrak­

tárban. Sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaznak, amit legutóbb 
Nábráczky főszolgabíró úrral kiszáll dr. Técky járásorvos ur hiva­

talosan megvizsgált:

a ^legvastagabb szeplőt, májfoltot, vimmcdlit, pörsenést, vagy bárminő 
bőrcsunyaságot biztosan eltávolít, teljesen zsir- és olajmentes, púder 
alá nappal használatra remek ráncfedő, a leghervadtabb arcbőrt öt 
perc alatt üdévé és Mofjlfl orpl/nnnpn éjjelre zsiros hatása gyor- 
bársonypuhavá tesz Ifi a IIIU űl UKullUliJ sabb. Tégelye 1 kor. és 
1 kor. 60 fillér. Készíti Kun István gyógyszerész szaklaboratóriuma 

Debreczen. Kapható Tóth Béla gyógyszerésznél Tiszapalota
Ha nem hasznai, árat vissza adom.
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